
法規名稱：(終)中華民國（臺灣）政府與聖文森國政府農業技術合作協定（西元 2005 年 04 月 

28 日）

終止日期：民國 95 年 08 月 30 日

中華民國（臺灣）政府與聖文森國政府為增進兩國間既存之友好關係並促

進技術合作，經雙方各指派代表，議定下列條款：

第一條  本計畫之目標：

        一、研究並示範在小型農場上，採用需較少資本之密集耕作技術

            ，以期於有限之面積上可獲得最大產量之蔬菜、水果、豬隻

            及雞隻，進而減少輸入。

        二、引進新水土保持方法及新輪作順序，以增加土地之生產力。

        三、達成一定之生產水準，以確保全年有充分之營養，並有剩餘

            產品出售，增加收入。

        四、以示範方法說明如何達成第一項至第三項之目標。

第二條  本計畫包括：

        一、研究

        （甲）測定於全年生產作業方式下，氣候及土壤條件應如何有效

              利用，方可產生最佳效果。

        （乙）使用精選之各種品種並不斷改進。

        （丙）建立小農普通過用之紀錄及農產分析方式。

        （丁）利用現有之小農具（手力及動力）以測定最通合本地之農

              具。

        二、訓練

        （甲）中華民國（臺灣）及聖文森國專家應使用新技術，訓練參

              與本計畫之農民及其他農民團體。

        （乙）共同編製教材。

        三、報告及評估

        （甲）報告及評估應按季提出，於未獲地主國政府同意前不得發

              表任何資料。

        （乙）投資及生產之完整紀錄應予保持，以瞭解農場作業之經濟

              活動力。

第三條  一、中華民國（臺灣）政府同意派遣一技術團（以下簡稱該團）

            至聖文森國服務，該團將由具有各項計畫所需專長之農業專

            家組成。



        二、上述專家如因故不能執行任務時，即由中華民國（臺灣）政

            府將其調回，並另派專家接替。

        三、中華民國（臺灣）政府應負擔該團人員往返聖文森國之旅費

            及在聖文森國服務期間之薪金。

        四、聖文森國政府應豁免上述薪金之一切居留稅及地方稅，以及

            該團人員入境一年內所帶私人及家庭用具之一切關稅、稅捐

            及其他費用，並給予該團人員及其眷屬於聖文森國服務期間

            出入境及居留之便利。該團人員可免稅進口及出口個人及家

            庭所需之車輛。前述車輛倘於四年內出售，該團人員需依照

            聖國相關法律辦理補稅事宜。該團人員可申請外交人員用車

            牌。

第四條  一、中華民國（臺灣）政府供給並運送該團需由中華民國（臺灣

            ）購運前往聖文森國之農具及種籽。

        二、上項農具及種籽運抵聖文森國港口後，聖文森國政府應豁免

            其關稅、稅捐及其他費用，支付其倉租，碼頭規費及其他有

            關費用，並負責運送事宜。

        三、該團於聖文森國服務期限屆滿後，上述農其應贈予聖文森國

            政府。

第五條  聖文森國政府應供給該團示範農場、助理專業職員、辦公設備及

        相關服務所需非中華民國（臺灣）生產之農具及種籽、肥料、農

        藥，具有家具設備之技術人員住宅，以及一切供公務用之交通。

第六條  示範農場內所生產之農產品除供該團人員自食及育種所需之適當

        部分者外，其餘應送交聖文森國政府處理。倘聖文森國政府同意

        ，示範農場內所生產產品得低價售予推廣農民及一般大眾，出售

        所得之收入成立循環基金，由聖文森國政府與該團共同管理，循

        環基金應優先使用於與合作計畫相關之支出。

第七條  聖文森國政府應派聯絡員一人，以提供該團各種必要之協助。

第八條  該團於聖文森國服務期限依各項計畫需要而定，自該團抵達聖文

        森國之日起算。是項限期屆滿前，如經雙方政府書面同意，可予

        延長。

第九條  本協定自簽字之日起生效，並溯自 2004 年 8  月 31 日起至

        2006  年 8  月 30 日止，效期 2  年。

為此，締約雙方代表是於本協定簽字，以昭信守。

本協定用中文及英文各繕兩份，兩種文字之約本同一作準。
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節略號碼：96065

中華民國（臺灣）駐聖文森國大使館謹向聖文森國外交、商業及貿易部致

意，並轉達貴部 2005 年 2  月 24 日第 16012005 號有關績延「中華民

國（臺灣）政府與聖文森國政府農業技術合作協定」之節略敬悉。經詳細

研議該草案，謹同意「中華民國（臺灣）政府與聖文森國政府農業技術合

作協定」內容。

本館進一步轉達本協定自簽字之日起生效，並溯自 2004 年 8  月 31 日

起至 2006 年 8  月 30 日止，效期 2  年。檢送本協定中文及其文約本

各兩份，敬請簽字，兩種文字之的本同一作準。

中華民國（臺灣）駐聖文森國大使館謹向聖文森國外交、商業及貿易部申

致崇高之敬意。

2005  年 4  月 26 日

節略號碼：294/2005

聖文森國外交、商業及貿易部向中華民國（臺灣）駐聖文森國大使館致意

，並奉告貴館 94 年 4  月 26 日第 96065  號節略有關續延「中華民國

（臺灣）政府與聖文森國政府農業技術合作協定案，本部謹同意「中華民

國（臺灣）政府與聖文森國政府農業技術合作協定」內容，謹同時奉還簽

妥之中文及英文協定約本各乙份。

聖文森國外交、商業及貿易部謹向中華民國（臺灣）駐聖文森國大使館申

致崇高之敬意。

2005  年 5  月 4  日


